After drive is connected, software installer automatically launches within two
minutes.

Double-click Setup.exe on drive or visit http://support.seagate.com/autorun if the software installer
doesn’t automatically launch.

TO USE WITH MAC OS® OPERATING SYSTEMS, PLEASE VISIT http://support.seagate.com/mac.

Nar drevet er blevet tilsluttet, gar software-installationen automatisk i gang
inden for 2 minutter.

Dobbeltklik pé filen Setup.exe pa drevet eller besag http://support.seagate.com/autorun, hvis
software-installationen ikke gar i gang automatisk.

HER KAN DU SE, HVORDAN ENHEDEN BRUGES UNDER ET MAC OS®-OPERATIVSYSTEM
http://support.seagate.com/mac.

Die Installation der Software startet automatisch innerhalb von zwei Minuten,
nachdem die Festplatte angeschlossen wurde.

Doppelklicken Sie auf Setup.exe oder besuchen Sie http://support.seagate.com/autorun, wenn die
Installation der Software nicht automatisch startet.

INFORMATIONEN ZUR VERWENDUNG MIT MAC OS®-BETRIEBSSYSTEMEN FINDEN SIE UNTER
http://support.seagate.com/mac.

Una vez conectada la unidad, el instalador de software se iniciara
automaticamente en dos minutos.

Haga doble clic en Setup.exe en la unidad o visite http://support.seagate.com/autorun si el instalador
no se inicia automaticamente.

PARA SU USO CON LOS SISTEMAS OPERATIVOS DE MAC OS®, VISITE
http://support.seagate.com/mac.

Une fois le disque connecté, le programme d'installation du logiciel se lance
automatiquement en I'espace de deux minutes.

Double-cliquez sur Setup.exe sur le disque ou consultez la page http://support.seagate.com/autorun
si le programme d'installation du logiciel ne se lance pas automatiquement.

POUR UNE UTILISATION AVEC UN SYSTEME D'EXPLOITATION MAC OS®, CONSULTEZ LA PAGE
http://support.seagate.com/mac.

Una volta collegata I'unita, il programma di installazione del software viene
avviato automaticamente.

Fare doppio clic sul file Setup.exe disponibile nell'unita o visitare http://support.seagate.com/autorun se
il programma di installazione del software non viene avviato automaticamente.

PER L'USO SU SISTEMA OPERATIVO MAC OS® VISITARE IL SITO http://support.seagate.com/mac.
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Zodra het station is aangesloten, wordt het installatieprogramma van de
software binnen twee minuten automatisch gestart.

Dubbelklik op Setup.exe op de harde schijf of ga naar http://support.seagate.com/autorun als het
installatieprogramma niet automatisch wordt gestart.

GA VOOR GEBRUIK MET MAC OS°®-BESTURINGSSYSTEMEN NAAR
http://support.seagate.com/mac.

Installasjonsprogrammet startes automatisk innen to minutter etter at stasjonen er
koblet til.

Dobbeltklikk pa Setup.exe pa harddisken, eller g til http://support.seagate.com/autorun hvis
installasjonsprogrammet ikke startes automatisk.

FOR BRUK MED MAC OS®-OPERATIVSYSTEMER, GA TIL http:/support.seagate.com/mac.

Po podiaczeniu dysku w ciagu dwdoch minut nastapi automatyczne uruchomienie
instalatora oprogramowania.

Jesli instalator oprogramowania nie uruchomi sie automatycznie, kliknij dwukrotnie plik Setup.exe na dysku
lub odwiedz strone http://support.seagate.com/autorun.

INFORMACJE NA TEMAT UZYWANIA Z SYSTEMAMI OPERACYJNYMI MAC OS® ZNAJDUJA SIE NA STRONIE
http://support.seagate.com/mac.

Depois de a unidade ter sido ligada o programa de instalacao do software é
automaticamente iniciado no intervalo de dois minutos.

Faga duplo clique no ficheiro Setup.exe na unidade ou visite http://support.seagate.com/autorun se o
programa de instalagao do software n&o for iniciado automaticamente.

PARA UTILIZAR COM OS SISTEMAS OPERATIVOS MAC 0S®, VISITE
http://support.seagate.com/mac.

Depois que a unidade estiver conectada, o instalador do software sera
automaticamente iniciado em dois minutos.

Clique duas vezes em Setup.exe na unidade ou acesse http://support.seagate.com/autorun se o
instalador do software ndo iniciar automaticamente.

PARA USO COM SISTEMAS OPERACIONAIS MAC OS®, ACESSE http://support.seagate.com/mac.

B TeueHvne ABYX MUHYT Nocdie NoAKNIo4YeHNA ANCKa aBTOMaTN4YeCcKn 3anycKkaeTca
nporpamMmma yctaHOBKW.

[Baxapl WenkHUTe Setup.exe Ha HaKonuTesne UK 3anauTe Ha http:/support.seagate.com/autorun, ecnm
NporpaMma yCTaHOBKM He 3aryCKaeTcs aBTOMaTUYECKU.

[U1A UCMOSb3OBAHMA C OMEPALIMOHHBIMI CUCTEMAMI MAC OS® MOCETUTE
http://support.seagate.com/mac.

Ohjelmiston asennusohjelma kaynnistyy automaattisesti kahden minuutin
kuluessa aseman liittdmisesta.

Jos ohjelmiston asennusohjelma ei kdynnisty automaattisesti, kaksoisnapsauta aseman
Setup.exe-tiedostoa tai kdy osoitteessa http://support.seagate.com/autorun.

JOS SINULLA ON MAC OS® -KAYTTOJARJESTELMA, SAAT LISATIETOJA OSOITTEESTA
http://support.seagate.com/mac.

Installationsprogrammet fér programvaran startas automatiskt inom tva
minuter ndr du ansluter enheten.

Dubbelklicka pa filen Setup.exe pa enheten eller ga till http://support.seagate.com/autorun om
installationsprogrammet inte startas automatiskt.

FOR ANVANDNING MED MAC OS®-OPERATIVSYSTEM, SE http:/support.seagate.com/mac.

Instalace softwaru se spusti do dvou minut po pfipojeni disku automaticky.

Pokud nedojde k automatickému spusténi instalace softwaru, spustte ji na disku dvojitym kliknutim na soubor
Setup.exe.

PRO POUZITI S OPERACNIM SYSTEMEM MAC OS®, PROSIM NAVSTIVTE http:/support.seagate.com/mac.

Méeta am6 T cuvdeon Tng povadag Siokou, Oa yivel auTopaTn EKKIVOT TOU
TIPOYPAMMATOG EYKATACTAONG TOV AOYIOHIKOU péca o€ SU0 Aemtd

Kavte S1mA6 KAk oTo apxeio Setup.exe otn povdda diokou 1| emokePOEite Tnv Tomobesia
http://support.seagate.com/autorun o€ TEPIMTWON TTOL TO TTPOYPAUHA EYKATACTAONG AOYIOHIKOU Sev
€KKIVNOEl autopata.

A XPHZH ME AEITOYPTIKA ZYXTHMATA MAC OS®, ENIZKEOOEITE THN TOMOGEXIA
http://support.seagate.com/mac.
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A meghaijto csatlakoztatasa utan a szoftver telepitoje két percen beliil
automatikusan elindul.

Ha a szoftver telepit6je nem indul el automatikusan, kattintson duplan a meghajton talalhato Setup.exe fajlra,
vagy latogasson el a http://support.seagate.com/autorun oldalra.

MAC OS® OPERACIOS RENDSZEREKKEL VALO HASZNALATTAL KAPCSOLATOS TAJEKOZTATAS:
http://support.seagate.com/mac.

Siiriicii baglandiktan sonra yazilim yiikleyici iki dakika icinde otomatik olarak
bagslar.

Yazilim yiikleyici otomatik olarak baslamazsa, stirlictideki Setup.exe dosyasini cift tiklatin ya da
http://support.seagate.com/autorun adresini ziyaret edin.

MAC OS® ISLETIM SISTEMLERINDE KULLANMAK ICIN, LUTFEN SU ADRESI ZIYARET EDIN:
http://support.seagate.com/mac.
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Visit us at our Support pages for assistance with:

« Installation: Additional instructions and troubleshooting assistance
* Knowledge Base: FAQ’s, How to use this product

* Download Center: Installation software, utilities and diagnostics

¢ Warranty Information

* And all of your other storage needs

To contact support, visit us at our Contact Us page.

NOTE: To protect your data, always follow the safe removal procedures for your operating system when
disconnecting your product.

FCC DECLARATION OF CONFORMANCE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

CLASS B

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications made to this equipment may void the user’s authority to operate this equipment.

WWW.SEAGATE.COM

Bes@g os pa vores supportwebsted for at fa hjaelp til:

¢ Installation: yderligere instruktioner og hjeelp til fejlfinding

* Knowledge Base (vidensbase): FAQ's (ofte stillede spergsmal) om brug af dette produkt
* Download Center: Installationssoftware, veerktgjer og diagnosticering

* Warranty Information (garanti)

* Alle dine andre lagringsbehov

Klik pa Contact Us (kontakt os) for at kontakte vores supportafdeling.

Bemaerk! Folg altid operativsystemets procedurer for sikker fiernelse af lagerenheder, nar du afbryder forbindelsen, for
derved at beskytte dine data.

[P www.SEAGATE.COM

Auf unseren Support-Seiten finden Sie hilfreiche Informationen:

« Installation: Weitere Anleitungen und Hilfe bei der Fehlersuche

* Knowledge Base: Haufig gestellte Fragen, Tipps zur Verwendung dieses Produkts

* Download Center: Installationssoftware, Dienst- und Diagnoseprogramme

¢ Garantieinformationen

* Hilfe zu all Ihren sonstigen Speicheranforderungen

Weitere Unterstiitzung erhalten Sie auf unserer Kontakt-Seite.

HINWEIS: Befolgen Sie immer die Anweisungen lhres Betriebssystems zum sicheren Entfernen der Festplatte,
um die Integritat lhrer Daten zu gewahrleisten.

[ www.SEAGATE.COM

Consulte nuestras paginas de asistencia técnica para recibir ayuda sobre:

* Instalacion: Instrucciones adicionales y asistencia para la resolucion de problemas

* Base de conocimientos: Preguntas mas frecuentes y modo de utilizaciéon de este producto
¢ Centro de descargas: Software de instalacion, utilidades y diagndstico

¢ Informacion de garantias

* Y todas sus demas necesidades de almacenamiento

Para obtener datos de contacto, consulte nuestra pagina Contacto.

NOTA: Para proteger sus datos, aseglrese de seguir los procedimientos de extraccion segura de su sistema
operativo siempre que desconecte el producto.

WWW.SEAGATE.COM

Navstivte nas na Strankéch podpory, potiebujete-li pomoc v téchto oblastech:

¢ Instalace: dodate¢né pokyny a pomoc s fesenim problémi.

* Databaze informaci: nejcastéjsi otazky a odpovédi tykajici se pouziti tohoto vyrobku.

© Centrum pro stahovani: instala¢ni software, utility a diagnostické nastroje.

* Informace o zaruce.

© VVeskeré vase dalsi potieby tykajici se ulozeni.

Chcete-li kontaktovat oddéleni podpory, navstivte nas na nasi strance Kontakty.

POZNAMKA: Pfi odpojovéni svého vyrobku vzdy dodrzujte postup bezpe¢ného odebrani pro vas operaéni systém za
ucelem ochrany svych dat.

WWW.SEAGATE.COM

Emoke@Oeite Tiq 0ENISEC YTTOOTHPIENG OTOV IOTOTOMO HAG Yia BOrOEI OXETIKA HE T TTAPAKATW:

¢ Eykardaotacn: EmmpooBeteg 0dnyieg kat BoriBeta OXETIKA pe TNV emiluon mpoAnuaTwy

* M'vwaotakn Baon: ZuxvEG EpWTHOELS, TPOTIOG XPHONG TOU TIPOIOVTOG

* Kévtpo AMPn¢: AOYIOUIKO EYKATACTACNG, BondNnTiKA mpoypdppata Kal SiayvwoTIKA epyaleia

* MAnPoYopieg OXETIKA PE TNV EYyUNnoN

© Kat 6Ae¢ Tig Aoumég oag avdaykeg amobrikeuong

l'a va EMKOIVWVIAOETE HE TO TUAUA UTTOOTAPIENG, EMOKEPOEiTE pag otnv 1otocelida Emkowvwvrote padi pag.
THMEIQZH: lNa v mpootacia Twv deSopévwy oag, va akoAouBeite mAVTOTE Ti¢ S1adIKaoieq ao@aloUs Katdpynong yla to
A&IToLPYIKG 0aG CUOTNHA KATA TNV AMOCUVSEDN TNG CUCKEUNG 0AG.

[ wwWw.SEAGATE.COM

A tdmogatési oldalakon tajékoztatés talalhato a kovetkezé témékban:

 Telepités: Tovabbi utasitasok és segitség a hibaelharitashoz

* Tudasbazis: Gyakori kérdések, a termék hasznélata

* Letoltokozpont: Telepitéprogramok, segédprogramok és diagnosztikai eszk6zok

 Jotallasi tudnivalok

* Az adattaroldssal kapcsolatos tovabbi tudnivalok

Ha a témogatasi osztalyhoz szeretne fordulni, latogasson el a kapcsolatfelvételi oldalra.

MEGJEGYZES: Az adatok védelme érdekében a termék levalasztasakor mindig kévesse az operacios rendszernek
megfelel6 biztonsagos eltavolitasi eljarast.

WWW.SEAGATE.COM

Destek sayfalarimizi ziyaret ederek su konularda destek alabilirsiniz:

© Kurulum: Daha fazla talimat ve sorun giderme destegi

¢ Bilgi Tabani: SSS'ler, Bu trtintn kullanimi

* Yiikleme Merkezi: Kurulum yazilimi, yardimci programlar ve tani

© Garanti Bilgileri

 Diger depolama gereksinimlerinizin timu

Destek ile baglanti kurmak icin Bize Ulagin sayfamizdan bizi ziyaret edin.

NOT: Verilerinizi korumak icin Griintintiztin baglantisini keserken her zaman isletim sisteminiz icin gereken giivenli
kaldirma islemlerini uygulayin.

HE] WWW.SEAGATE.COM
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Consultez les pages de support technique de notre site pour toute question relative aux points suivants :

* Installation : instructions supplémentaires et assistance dépannage

¢ Base de connaissances : FAQ, procédure d'utilisation du produit

* Centre de téléchargement : logiciels d’installation, utilitaires et diagnostics

¢ Informations sur la garantie

 Et toutes vos questions relatives au stockage des données

Pour contacter le support technique, consultez la page Nous contacter.

REMARQUE : pour protéger vos données, suivez toujours les procédures de retrait sécurisé correspondant a
votre systeme d’exploitation lors de la déconnexion du produit.

WWW.SEAGATE.COM

Le pagine di assistenza del nostro sito offrono aiuto sugli argomenti indicati di seguito:

* Installazione: istruzioni aggiuntive e assistenza per la risoluzione dei problemi

¢ Knowledge Base: domande frequenti, guida all’'uso del prodotto

¢ Download Center: software di installazione, programmi di utilita e diagnostica

¢ Informazioni sulla garanzia

* E ogni altra vostra esigenza di archiviazione

Per contattare il nostro servizio di assistenza consultate la pagina Come contattarci.

NOTA: per proteggere i dati disconnettere sempre il dispositivo applicando la procedura di rimozione sicura
dell’hardware.

WWW.SEAGATE.COM

Ga voor hulp naar de volgende ondersteuningspagina’s:

¢ Installation: Aanvullende aanwijzingen en hulp bij het oplossen van problemen

¢ Knowledge Base: Veel gestelde vragen, hoe u dit product gebruikt

* Download Center: Installatiesoftware, hulpprogramma’s en diagnostische programma’s

e Warranty Information

¢ En al uw andere opslagbehoeften

Als u in contact wilt komen met onze afdeling Ondersteuning, gaat u dan naar de pagina Contact Us.
OPMERKING: Volg ter bescherming van uw gegevens altijd de procedures van uw besturingssysteem voor het
veilig verwijderen van hardware als u het product wilt loskoppelen.

s wwWw.SEAGATE.COM

Besek oss pé vare supportsider for hjelp med:

* Installasjon: Ekstra instruksjoner og hjelp til feilsgking

* Kunnskapsbase: Ofte stilte sparsmal, slik bruker du dette produktet

¢ Nedlastingssenter: Installere programvare, tilbehor og diagnostikk

® Garantiinformasjon

® Og alle dine andre lagringsbehov

For & ta kontakt med var support, besgk oss pé siden Kontakt oss.

Merk: For & beskytte dine opplysninger, folg alltid de sikre fierningsprosedyrene for operativsystemet ditt nar du frakobler
produktet.

WWW.SEAGATE.COM

Na naszych stronach obstugi technicznej mozna uzyska¢ pomoc w nastepujacych dziedzinach:

- Instalacja: dodatkowe instrukcje i pomoc w rozwigzywaniu problemoéw

- Baza wiedzy: czesto zadawane pytania, informacje na temat korzystania z produktu

- Centrum pobierania: oprogramowanie instalacyjne, narzedzia i diagnostyka

« Informacje o gwarancji

« Wszystkie inne zagadnienia dotyczace pamieci masowej

Aby skontaktowac sie z dziatem pomocy technicznej, odwiedz strone Kontakt.

UWAGA: Aby chroni¢ dane, nalezy zawsze postepowac zgodnie z odpowiednimi dla danego systemu procedurami
bezpiecznego odtaczania produktu.

WWW.SEAGATE.COM
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’\ Toxic or Hazardous Substances or Elements  HZAZEYHEEITE
@ Lead | Mercury i ; i Polybromi

(Pb) (Hg) (Cd) | Chromium (Cr6*) | Diphenyl (PBB) | Diphenyl Ether (PBDE)
Name of Parts  #R#4- & 7R i x iR A~ SRBE SRTER
HDD X o] o o o o
External Drive PCBA X o o o o o
External Drive Plastics components (injection) o o o o o o
External Drive metal (stamping and EMI) [}) [9) [3) [}) [3) 9]
External Drive screws and thermal pads o o o o o [o]
External Drive Retail packaging components o o o o o [o]
Interface cables o o o o o o
External Drive guides, stickers and labels (paper and PET) o o o o o o
“0” indicates the hazardous and toxic substance content of the part (at the homogenous material level) is lower than the threshold defined by the RoHS MCV Standard.
“X” indicates the hazardous and toxic substance content of the part (at the homogenous material level) is over the threshold defined by the RoHS MCV Standard.

© 2010 Seagate Technology LLC. All rights reserved. Seagate, Seagate Technology, the Wave logo, FreeAgent, and GoFlex are
trademarks or registered trademarks of Seagate Technology LLC, or one of its affiliated companies in the United States and/or
other countries. All other trademarks or registered trademarks are the property of their respective owners. Seagate reserves the
right to change, without notice, product offerings or specifications.
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Visite as nossas paginas de Internet Support (Apoio) para obter assisténcia com:

* Instalacao: Instrugdes adicionais e ajuda para resolver problemas

* Base de conhecimentos: Perguntas mais frequentes, como utilizar este produto

¢ Download Center (Centro de downloads): Software de instalagéo, utilitarios e diagnosticos
¢ Informagao sobre a garantia

¢ E todas as suas outras necessidades de armazenamento

Para entrar em contacto com o apoio, visite a nossa pagina Contact Us (Contacte-nos).

NOTA: Para proteger os seus dados, sempre que pretender desligar o seu produto, cumpra os procedimentos de
remocao segura aplicaveis ao seu sistema operativo.

(R www.SEAGATE.cOM

Visite nossas paginas de Suporte para obter ajuda com:

¢ Instalagao: instrugoes adicionais e assisténcia para solugéo de problemas

* Base de Conhecimento: perguntas frequentes, Como utilizar este produto

¢ Download Center (Centro de downloads): software de instalacéo, utilitarios e diagnéstico
¢ Informacdes sobre garantia

¢ E todas as suas necessidades de armazenamento

Para entrar em contato com o suporte, visite nossa pagina Contact Us (Entre em contato conosco).
NOTA: Para proteger seus dados, sempre siga os procedimentos de remogao segura do seu sistema operacional
ao desconectar o produto.

Y] www.SEAGATE.COM

Ha Be6-cTpanmuax cny6bi MopAep kKN COAePXKNTCA CefyoLas nosiesHas nHbopmaLma.

© YcTaHOBKa: JOMOHNTENbHbIE MHCTPYKLMM 11 TOMOLLb B YCTPAaHEH N Henonaziok

* basa 3HaHWMiA: YacTo 3afaBaemble Bonpockl (FAQ), pekomeHzaLuy No UCMosb30BaHIo NPOAyKTa

L4 LleHTp 3arpyskun: yctTaHoBOYHOe nporpammHoe OGECHGHEHME, Cl'ly)KEﬁHblE " AnarHoctuyeckne nporpaMmmbl
* UHdopmauusa o rapaHTUiHbIX 06:A3aTenbcTBax

* A TaKxe apyrve cBefjeHnaA 06 yCTPOCTBaX XpaHeHUA AaHHbIX

YTobbl 06paTUTbCA B CYKOY NoAAepKKM, noceTuTe cTpaHuLly Contact Us (Aapeca ana ceasm).

MPUMEYAHMUE. YT06bl 06€CneunTb COXPaHHOCTb AaHHbIX, MPY OTKNIOYEHMN NPOAYKTa BCErAa BbINONHANTE B
OI'IEpaLlVIOHHOIh cncTeme npoueaypy 6€30MacHOro U3BNEUEHVIS.

] WWW.SEAGATE.COM

Kay tukisivuillamme, jos tarvitset seuraaviin asioihin liittyvaa apua:

¢ Asennus: lisdohjeita ja vianmaaritykseen liittyvié neuvoja
 Tietokanta: usein kysyttyja kysymyksia, tuotteen kayttdohjeet

» Latauskeskus: asennusohjelmia, apuohjelmia ja vianmaaritysohjelmia
¢ Takuutiedot

¢ Kaikki muut tallennukseen liittyvét vaatimukset

Voit ottaa yhteytta tukeen kdymalla Contact Us (Yhteystiedot) -sivulla.

HUOMAUTUS: Suojaa tietojasi laitetta irrotettaessa ja noudata aina kayttojérjestelmén ohjeita, jotka koskevat
laitteen turvallista poistamista.

WWW.SEAGATE.COM

Besok vara supportsidor for hjalp med:

* Installation: Ytterligare instruktioner och felsékningshjalp

¢ Kunskapsbas: Vanliga fradgor och svar, hur du anvander produkten

* Nedladdningscenter: Installationsprogram, verktyg och diagnostiska tester
¢ Garantiinformation

¢ Och alla andra lagringsbehov

Om du vill kontakta support beséker du oss pa vér sida Contact Us (Kontakta oss).

OBS! For att skydda dina data ska du alltid folja de férfaranden for séker borttagning som géller for ditt
operativsystem nar du kopplar fran produkten.

® QUICK START GUIDE
HURTIG STARTVEJLEDNING
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